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JEKCHUYHI TPYIHOIII BIATBOPEHHSI PO3MOBHO-IIOBYTOBOI'O
CTHJIIO B YKPATHCHKO-AHIUIIMCBKOMY INEPEKJIAII
TBOPY 0. AHJAPYXOBUYA «PEKPEAILII»

Y emammi posenadaromscs 0CHOSHI NEKCUYHI elleMeHmiL POZMOBHO-ROOYMOB0O20 CIUIO Y
meopi «Pexpeayii» IOpia Anopyxoeuua ma mpyoHowi ix 8i0meopeHHs: 8 YKPAiHCbKO-aHil-
cbkoMy nepexnaoi. 32i0H0 3 HAwUM AHANI30M Yepe3 KYAbMYPHI pO3OIHCHOCTI Midc YKpaiH-
CbKOI0 Ma AHeNTICLKOI0 MOBAMU NepeKaadaiesi 00Cmamubo cKIaoHo nioiopamu aoekeamnuil
eK8i8aNenm YKPATHCLKUM POSMOBHUM CLOBAM MA SUPA3AM.

Knrouogi cnosa: posmosno-nobymosuii cmunb, eKCnpecusHo-eMoyiliHa iekcuka, Oidnex-
MHA TEeKCUKA, NOOYMOBA IEKCUKA, CLEH2, JCAPSOH, 8YIb2aPUIMU.

B cmamve paccmampusaromesi 0CHOBHbLE IEKCUUECKUE DNEMEHINbL PA32080PHO-0bINOBO20
cmuas 6 npouseedenuu «Pexpeayuuy FOpusa Anopyxosuua u mpyoHocmu ux 60Cnpousgedens
6 YKpauncko-anenutickom nepesode. Co2nacho Hawemy anaiu3y us-3a KyabmypHoiX pasiudull
MeNHCOY YKPAUHCKUM U AH2TIUTICKUM A3bIKAMU NEPeBOOUUKY OOCMAMOYHO CIOHCHO NOO0DPAMb
A0eKBAMMHbLI IKGUSATIEHIN YKPAUHCKUM PA320GOPHBIM CILOBAM U GbIPAICEHUSM.

Kntoueswvie cnosa: pazeosopno-661mogoii cmuib, IKCNPECCUBHO-IMOYUOHATbHAS TEeKCUKA,
npocmopeunvie U pazeo80pHble CL08d, OUALEKNMHAS IEKCUKA, JHCAPSOH, CLEHE U 8YIbAPUIMBI.

The article deals with the issue of rendering the main lexical elements of colloquial and ca-
sual style in Ukrainian-English translation of the work “Recreations” by Yuri Andrukhovych.
The analysis shows that due to cultural differences between the Ukrainian and English lan-
guages it is quite hard for a translator to find adequate equivalents for Ukrainian colloquial-
isms.

Key words: colloquial and casual style, expressive-emotional words, dialecticisms, casual
and familiar words, slang, jargon, vulgarisms.

HeZ[OCTaTHS{ BHMBYEHICTh NEPEeKIIaJ0O3HaBINX Hp06J'I€M BiZ[TBOpeHHH p03MOBHO-HO6yTOBO-
TO CTHUIIIO CTBOPIOE HeO6XiZ[HiCTI) IIPOBEACHHS PETEJILHOTO IIOCHiZ[)KeHHH 3a3HAYCHOIO IMUTAaHHA
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1 00yMOBITIOE 110T0 HOBH3HY. TOMY MeTOI0 IIi€i CTATTi € BUBYCHHS JIEKCHYHUX OCOOIMBOCTEH
PO3MOBHO-TTOOYTOBOTO CTHIIIO Ha TpuKiani TBopy 0. AnnpyxoBuda «Pekpearii» Ta TpyaHO-
1B iX BIATBOPEHHS B YKPaiHCHKO-aHIIIMCHKOMY INepekiIai. 3aBAaHHAM CTaTTi € aHali3 TIe-
pexiaganpkol KOMIIETEHTHOCT] Y MUTaHHI JEKCHYHUX BiAMOBIIHUKIB PO3MOBHO-II00YTOBOTO
CTIJTIO YKPAiHCHKOT Ta aHTIIIHCHKOT MOB, sika 3a0e3Ieuye aIcKBaTHICTh MepeKiary.

V Hai gac nepekianady JOBOAUTHCS IPAIIOBATH 3 PISHUMH 32 CTHIIEM TBOpaMH. BinTso-
PHUTH PO3MOBHO-TTOOYTOBHUIA CTHIIb y MEPEKIIa/li He TaK BXKE i JIETKO, SIK MOJKE 3/1aTHCs Ha mep-
IUH nomIsiA. st 1IbOTo 3aMalio BOJIOAITH BEJIMKHM CJIOBHHUKOBHM 3aI1aCOM, OCKIJIBKU BaXKITHBO
TaKOX BMITH PO3Mi3HABATH 1€l CTHIb y BUXIATHOMY TEKCTi. AJDKE BiH Mae 06arato eJIeMeHTIB
BUPAKEHHS.

3a HalUM JOCIIDKCHHSIM Ta 3a JOCITI/PKCHHSIMH HAlIMX MOIEPEAHHUKIB PO3MOBHICTh Ta
n06yTOBICTH HEOGOB’ A3KOBO MOJKE CTOCTEPIraTHCsA B YChOMY TEKCTi. IX MOMKHA MPOCTEKUTH
a00 y I1aJ03i IeBHUX IrepoiB TBOPY, a00 aBTOP MOYKE BUKOPHCTOBYBATH €JIEMEHTHU IMOOYTOBOCTI
JUTS TOTO, 1100 MO3HAYUTH Miclie 3HaxomkeHHs repois [1,10,13].

Heo0xinHO 3ayBayKHTH, 1110 PO3MOBHO-II00YTOBHI CTHITb, SIK OJJMH 3 HAfaBHIIIMX CTHIIB,
Bijlirpae Ha/I3BUYAIHO BEIMKY pOJib Y GOpMyBaHHI MOBICHHEBUX HaBHYOK. MOBIICHHS IO/~
HU, 0COOJMBO TOOYTOBE, YaCTO 3a3HAE BIUIMBIB KAPTOHHOTO 1 iaJIEKTHOTO MOBJICHHSI, a TAKOXK
irmoi MoBu. ToMy KynbTypa MOBIICHHS 6araro B 4oMy 3aJIeXKHTh Bijl OTaHYBaHHS 0COOIHUBOC-
TSMH PO3MOBHO-TTOOYTOBOTO CTHJIIO Ta PO3YMiHHS HOTO (yHKIIN y MOBi. A OCHOBHA (pyHKIIist
LBOTO CTHJIIO — (PYHKIIIS CIIUIKyBaHHS, OOMiHY TyMKaMH MiX JABOMa a00 KiTbKOMa MOBIISIMH.
P0o3MOBHO-1100YTOBHIA CTHIIb BUKOPUCTOBYETHLCSI B Oecifax Ha Heo(ililiHi TeMu B yMOBax He-
ITiITOTOBJICHOTO, HEBUMYILICHOTO CHIJIKYBaHHs. BUCIOBIIOBaHHS B LIbOMY CTHJIi, 4acTO BiJIbHI
y BUOOpI CIIiB i BUpa3iB, pO3KPHBAIOTH CTABJICHHS aBTOPA JI0 IIpeIMeTa MOBJICHHS 1 JI0 CITiB-
Oecimnnka. CyTT€BUMH pHCaMH PO3MOBHO-NOOYTOBOTO CTHIIIO € BHKOPHUCTAHHS PO3MOBHOI
JIEKCHKH, EMOLIIHHO 3a0apBIeHUX CIIB 1 BUPa3iB, MIAJOTIYHOTO Ta MONIJIOTIYHOTO XapaKTepy
MOBJIeHHs. [{ell CTHIIb MIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS 1 B MHCEMHOMY MOBJICHHI, 30KpeMa B TBOpax
XYJOXKHBOT JiTeparypu. PO3MOBHO-IIOOYTOBHIA CTHIIb Ma€ BEIMKE 3HAYEHHS U BUPOOICHHS
KyJIBTYPH YCHOTO MOBJICHHS B YCiX chepax CycHisibHOI i T00yTOBOT MOBHOT IIPAKTHKH JIIOIUHH,
00 BiH € JiHOBUM 3acO00M CTBOPEHHS CTIHKMX HaBHYOK HOPMOBAHOTO i 6araro6apBHOTO MOB-
JICHHS] KOKHOT JTFo/IHK. Taka OaratorpaHHiCTh HA3BaHOTO CTUIIIO SIK pa3 i BU3HAYAE aKTyaJIb-
HicTb HOr0 OiNBII AETATHHOTO BUBICHHSI.

[1ix gac Hamoro anami3y nepekiangy TBopy 0. AnapyxoBnua «Pexpeanii» BUHHKIA, TTEPIT
3a BCe, HEOOXIHICTh BU3HAYUTH JICKCHYHY HAIIOBHEHICTh T HACHUCHICTD Xy/I0’KHBOI'O T MOB-
HOTO CBITYy aBTOpa, OCKUIBKH IIel MOKa3HUK XapaKTepU3ye CTHIb TBOPY, TOBOPUTH MPO TIepe-
Ba)KaHHS B HHOMY JKaHPOBO-CTHJIICTHYHUX Ta JEKCHIHUX €JIEMEHTIB.

Sk mokasye Halle JIOCIIDKeHHS, Ha JICKCHYHOMY PiBHI PO3MOBHO-II0OYTOBOTO MOBICHHS
CIJTIJ BiI3HAUUTH BEJIUKY KiJBKICTh €MOIIMHOI Ta eKCIPECHBHO-3a0apBICHOT JIEKCUKH, JTiaeK-
THOT JISKCHKH, POCTOPIYHKX, BYJIbrapHUX, )KAPrOHHUX Ta PO3MOBHHX CIIiB, €JIEMEHTIB 1HIIO-
MOBHHX BKPAIJICHb Ta CIICHTY.

P03MOBHO-1I00YTOBOMY CTHIIIO IIPUTaMaHHE IIEBHE SKCIIPECHBHE Ta EMOIlIHHE CIIPsIMyBaH-
Hs — (aMiibsipHe, JalIuBe, TIIyMJIMBE, IpOHIYHE, & TAKOXK JIaCKaBe, MMECTINBE, MIAHOOIUBE.
Po3MOBHa JIeKCHKa, K KOMIOHEHT TAKOTO CIIPSIMYBaHHS, MOKe MaT (aMilbspHO-JIaCKaBe
(cexc-bombouxa, mini-cnionuuxa), GpaMinbapHO-Tpyde (Oyperv, debin, Oypuno) Ta iHIIE MO-
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nioHe 3abapsieHHs. EMOMLiitHOIO Ta eKCIpeCHBHO-3a0apBIEHOI0 JIEKCHKOIO BBAXKAIOTHCS Ti
CJIOBA, 110 MAlOTh y CBOEMY 3HAYCHHI KOMIIOHEHT OLIHKH, BUPAXKAIOTh MOYYTTs MO3UTHBHO-
TO YM HETAaTWBHOTO CHPUHHATTS AiiicHOCTI. ExcripecnBHa JeKcHKa MOB’s3aHa 3 KOHKPETHOIO
OLIIHHOI0 CEMAHTHKOIO, SIKy BHOCSTH Y 3aKiHUEHHS CJIoBa Cy(DiKCH MECTIMBOCTI, 3rpy0inocTi,
3HeBaru, (QamiJgbsIpHOCTI.

Iepm Hix roBopuTn mpo mepeknajn TBopy «Pexpeanii» IOpis AnnpyxoBuda ciij 3ayBa-
skuTH, 0 FO. AHAPYXOBHY € IIPeICTaBHUKOM T'aIMYaHCHKOTO TOCTMO/ICPHI3MY, SIKHI TBOPHB-
csl B perioHax Ha KOJHIIHIX TepeHaX ABCTPO-YTOpChKOl iMmepii, Ae MmaHyBaio YOTHPH MOBU
Ta MEePEeIuTiTANIOCs KOPiHHS PI3SHOMAHITHUX KyIbsTyp. LleHTpoM mporo mpoctopy crae JIpBiB —
«MICTO CTEPTHX KOPIOHIB, 3MiIlIaHiCTh, MIO€HAHHS HEIPUMHPEHHOTO 1 HEMO€eAHYBaHOTOY [2].
Takum 4MHOM, B YKpaiTHCHKOMY MOCTMOZAEPHI3MI TBOPUTHCSI 00pa3 MiCTHYHOro Micta JIbBOBa
a00 30ipHOTO 00pa3y yKpaiHChKUX MicT (TakuM € Yopronins FO. AHnpyxoBHYa), IKUH CTOITH B
omHOMYy pszi 3 Mipiuanmu [letepOyprom ta Beneriero. 300paxkeHHsT MiCTa SIK CHMBOJY TeKJIa
1 CMepTi CTa€e JEUTMOTHBOM ypOaHiCTHYHOI JIipuku Ta po3u 0. AHApyXoBHYa, IS SKOTO, SIK
1 U1 GUIBIIOCTI MOETIB 3 TATUIBKUMH BUTOKAMH, IPUTAMaHHE €CXaTOJIOTIUHE CBITOBIIUYTTS
i HeraTHBHE CIPUUHATTA Hpolecy ypOaHizalii sk NOpyIIeHHs] TapMOHIi MiXK JIFOIMHOIO 1 Ipu-
poxoto [2].

I1ix wac mpounTanus «Pexpeanii», Mu 3ycTpidaeMo 6araTo po3MOBHUX, CIICHTOBHX, JKap-
TOHHUX Ta JIAWINBUX CIIiB, TAKOXK 3yCTpiuaeMo 0araro kanamOypiB, IpH CIiB, AiaTeKTHOI, EMO-
LIIHO Ta eKCIIPECUBHO 3a0apBICHOT JIEKCUKH, IHIIOMOBHUX BKPAIUICHb Ta 1HII €JIEMEHTH, 10
MOXYTb OyTH HE3pO3yMIUIMMH JUIsl HEYKPalHOMOBHOTO YHMTAa4a.

Tak, Hanpukiaj, nepiie Ha [0 MU 3BEPHYJIM yBary, Lie 4acTe BXKMBAHHS >KaprOHI3MiB,
CJICHTI3MIB Ta ByJbrapusMmiB. JKaproHsi cioBa, ab0o »aproH — € COIiaJbHUM JiajekToM. Sk
IIPaBHJIO, II€ CJIOBHHK PO3MOBHOTO MOBJIEHHS JIIOJEH, 3B’ SI3aHUX MIEBHOIO CIIUIBHICTIO HTEp-
eciB. JKaproHu JIEKCHYHO 1 CTHIIICTHYHO BIIMiHHI, BOHH BIIpPI3HSAIOTHCS HECTAOUTBHICTIO 1
LIBUIKICTIO 3MiHM HaMIOIIMpeHinIoi JeKkcuku. Jlekcuka »xaprony OymyeTbcs Ha 0asi JiTepa-
TYPHOT MOBHM LIUISIXOM HEPEOCMHUCIICHHS, 3ByKOBOTO CKOPOYEHHS i T. iH., & TAKOX aKTHBHOTO
3aCBOEHHS IHIIOMOBHUX CITiB i Mopdem [6].

ToBopstun mpo mepexiaj )KaproHHUX CIiB, MOKHA CKa3aTH, 110 Ieplia MPUIUHA TPYIHO-
I11iB a/ICKBaTHOT'O MEPEKIaay 3 YKpalHChKOT MOBH aHIIIIHCHKOIO — I1€ PO3XOKEHHSI CKIIaLy JIeK-
CHKO-CEMaHTHYHUX TPYH CIIiB, X04a B LIJIOMY HAIPSMOK JEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO BapilOBaHHS
CITIB y IIMX MOBax 30iraetscs. 3BiCHO, BIATBOPUTH YKPAiHCBKY KYJIBTYpY B QHIVIIHCBKiI MOBi
Maiike He MOXKJIMBO, TOMY MepeKyIaad 4acTo BUKOPHCTOBYE JIEKCHKO-CEMAHTHYHI Ta JIEKCHKO-
rpaMatiyHi TpaHchopmariii.

Tak, Mi HaBeIeMO JIeKUIbKa SICKPaBUX MPHUKIIAMIIB CyTO YKPATHCHKUX KAPTOHHUX CJIIB B3sI-
THX 13 TBOpY «Pexpearii» 0. Annpyxosuya:

«Pexpeanii» 10. AunpyxoBuy “Recreations” by Yuri Andrykhovych
e ... TIEpOH OKYyITyBalH MpuOyabli HacBs- o ...newly arrived festival participants
TO — YMVIAM® MOCH TPOCTO 13 IWIAMOK, He  have occupied the platform — they re guz-
BHUCTPUOYH 10 TOBHOI 3yITUHKH BaroHa. ... zling something or other straight from the

bottle, please do not disembark until the
train has come to a complete stop...
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e ... ne Mamanypa, uwisax 6u tioco mpa- e ... where’s Matsapura, damn_him, why
@us, Ha 0idvka 5 crodu npunepcs, e cBiIto  the hell did I drag myself here, this festival
HE Ul MEHe, OH sIK mebeuyTh maHsHku Ha  isn’t for me, see the chicks chattering on
KOJIIHAX y MaHUYIB. .. their guys; knee....

Ha namry mymky, nepin HiXk TOBOPHTH IIPO HEepeKiaj], HeoOXiTHO 3ayBaXKHTH, IO CIOBO
«IMYJLSITH» Ta BHPa3 «IULIK OM foro TpaduBy XKaproH 3axiJHOyKpaiHCEKOTO periony. «L{my-
JISITH» O3HAYa€ «IUTU NEPEBaKHO CIHUPTHI Hamoi», ToOTO (pasza «UMyNIATh IOCh HPOCTO i3
IUISIIOK» PO3YMIETHCS SIK «ITUTH IIOCh...». AJC SIKIIO aBTOP BUPIIIUB TYT BXKHTH KaproH, TO
MOXKJIMBO BiH XOTiB MIIKPECIUTH a0 10 MPHOYIBII MUJIM SKICh CIIUPTHI HAMoi, a00 1110 BOHH
MK Ty’Ke JKa/li0HO. A B aHIMIHChKOMY Tepeknai Oymno BxkuTo «they’re guzzling somethingy,
Jie «guzzley 03Hauae «IUTH MIOCh KaIIOHO, MUSTYUTHY, TOOTO CYyTh BUpa3y OyJio BIITBOPEHO B
AQHITIHCHKOMY MepeKyIai 1 € 3p03yMiIOI0 [Ulsi aHIVIOMOBHOI'O YHTaya, aje Xk, 3BU4aitHo, Oyio
BTPaueHO TaIMYaHCHKHI JTIaeKT, Mo O OyJI0 HEe3pOo3yMUINM Ui HOCisl aHTIIIHCHKOT MOBH.

«I1lnsix 6u #oro TpaduB» — TAaKUM IUTFOIIAM BHUCIOBOM TaJIMYaHKH OJIAaroCIoBIIsE Oyib-
SIKHHA TpadyHOK (BHIAI0K). 3aJI€KHO Bl 0OCTaBUH BiH JIKYETHCS UM MATridHUM JIOTOCIIKCH-
POM po31IpaToBaHO ab0 MENAHXOIHHO, rpy0o ab0 HiI’KHO, TOOCHO abo THxo. CeMaHTHKa THX
CITiB Taka x cyMOypHa 1 HewiTKa, sSIK o1 Beiel ['anuuunu, a B Hill — 107151 KOYKHOTO TaIn4aHuHa,
SIKMH y IACTi 9¥ TOpi, y JIOTI 9 JOOPOTI, B THUTMBOCTI UM 3aXOIUICHHI KPUYUTb, BUTYKYE,
HPOMOBIISIE, LIernoye ymoonene 3akauHanus: «nsk 6u ioro Tpadus!

Je me, okpim ['anmamau, mroarHa, 6aKarodd panToBO OCTYAUTHU JYyIIy, OOXOAUTHCS Habo-
POM LIJIKOM NMPUCTOMHUX cI1iB? ['annyaHMH HE MaTIOKAEThCs, BiH IpocTto npomosiistie: «msk
Ou Horo Tpadus!», TOOTO mepemae MO0 CYMPOTUBHHUKA Ha po3cyn TpadyHkosi. Crpolyiite
TaK IUPO BUPA3UTHUCS, MOOH i HA JyIIi IOJETIIalo, i eH3ypa 3anuimiacs 6e3 mpeTeHsii.
«nsk Ou ioro Tpadus! - mpUKIAL TOTO, MO FATHMYAHUH 0 KIHYMKIB HEPBIB 3aJIHIIAETHCS
€BpOIeHIIeM. 3 HIMEIIBKIM IUISK», 3 MDKHAPOIHUM «TpaduBy, 3 YKpaiHCHKHM «Tebe» [15].

Tak, MOXKHa 3pOOMTH NEBHUI BHCHOBOK i3 BHIECKa3aHOro, 1o Bupa3 «llmsak Ou #oro
TpaduB» Moxke o3HadaTH «l1100 Tebe mapanidy cxomusy, «1100 yaap i3 To060ro craBcs». B aH-
mIicbkoMy nepekiazni Oyno BxnuTo «damn himy, 0 € MeHIII KOJOPUTHHM 1 Hece B co01 O1IbIT
nainBe 3a0apBIeHHS.

HactymHuii Bupa3 «Ha JifbKa s CFOIH IPHUIIEPCs» Ma€e eKCIPECHBHO-JAMINBE 3a0apBieH-
HS. A JIIECTIOBO «IpHIEpCs» — OKUYE BiAMOBIAAE CICHTY, aHDK KaproHy. Ajie BCe OHO, B
aHTIIIHCBKOMY TEKCTi OYyII0 BUKOPHUCTAHO PO3MOBHE JIECTOBO «to dragy, IO € IIIKOM BITyYHUM.
[poanaizyBaBIIN NepeKia bOro MPUKIIAILY, MOKEMO CKa3aTH, [0 MepeKiiaad Maixe Oyk-
BaJIbHO BiITBOPUB 3ayM aBTOPa OpPUTiHATY.

CreHrosi cioBa, ab0 CIEHT — MICBKHH COIIOJEKT, [0 BUHHK 3 apro pi3HUX 3aMKHEHUX
COL[iaJIBHUX TPYI, SIK eMOLIHO 3a0apBieHa JIeKCHKa HU3BKOTO i (haMijbspHOTO CTHIIIO, MO-
[IMPEHi cepell COIiaJbHUX HU31B 1 MEBHUX BIKOBHX IpyIl, MicT. Ha TyMKy Garatbox J0CIigHH-
KiB, CJICHI' € BTOPUHHHM yTBOPEHHSIM IOPIBHSHO 3 JKaproHaMH il apro, 110 aJanTye J0 CBOiX
noTpeld 3armo3MyeHi OAUHUI. 3HAUCHHS CIIOBA «CIICH» ONM3bKE 0 MOHATH «PO3MOBHA MOBa»
1 TOBipKa, ajie Ha BIMiHY BiJl HUX BOHO Ma€ CyTT€BE COIliajbHe MapKyBaHHS. OCh OCHOBHI
METO/IM YTBOPEHHS CIICHIOBOI JIGKCUKH: KaJibKa (IIOBHE 3al03WUCeHHS), HalliBKaJbKa (3armo3u-
YEHHS OCHOBH), NIEPeKIIa)] (3 BAKOPUCTAHHSAM CTaHIaPTHOI JICKCHKU B OCOOIMBOMY 3HAYCHH;
3 BUKOPUCTAHHSM CIIEHTY iHIIUX MpodeciiiHuX rpymn), poHeTHdHa MiMiKpid. [Hmmii irpoBuit
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IIPUIOM, 10 BUKOPHCTOBY€ETHCSI TP YTBOPEHI CICHTY — I1e 30IMKEHHS CIIiB Ha OCHOBI 3BYKO-
BOI MOAIOHOCTI, 3ByKOBE TIEPCHECEHHSI.

[Hma BaknMBa XapaKTEPUCTHKA CIEHTOBOI JIGKCHKH — 11 «IIEPBICHICTBY. Acoliamis 3 MO-
BOIO SIKOTO-HEOY/b MEPBICHOTO CYCIHIIBLCTBA BUHUKAE, KOJIHM CHOCTEPIraéMO HECTaOUIbHICTB,
MOCTIMHY 3MiHHICTh JKaproHy SIK B TUMYacOBOMY, Tak i B IPOCTOpoBoMy BuMiproBanHi. 1lle
OJIHA 03HAKA IIEPBICHOCTI» CJICHT'Y — HeBH3HAYEHICTh, PO3MUTICTh 3HA4Y€Hb CIIiB, 110 BXOAATH
JI0 HBOTO [6].

IIpu mepexiani cneHry HaMIPUPOIHIIINM € BUKOPUCTAHHS (YHKIIOHATFHUX aHAJIOTIB 3a
HasBHOCTI iX y MOBI nepekiafy. [Ipu iX BiAcyTHOCTI MOJKHA yAATHUCS 10 IPOCTOPIUYs, SKE 10-
Jla€ TEeKCTY, 110 MepeKIIaIa€Thesl, HEOOXIAHY XapaKTepPHUCTUKY BIAXWICHHS Bij JiTepaTypHOT
MoBH. CIICHT IIPe/ICTaBIISIE CKIAAHICTD IS TEPEKIIa Ly, TOMY IO JAeSIKi CIICHI13MH MOXKYTh Oy TH
He3a]ikCOBaHNMH y CIIOBHUKAX, BPAXOBYIOUH TaKy 1X O3HAKY, K HE[IOBITOBIYHICTH Ta MOXIIUBY
TEH/ICHIIIIO /10 3HUKHEHH:. Bubip 3aco0iB BUpaKCHHS B MOBI IIEPEKIIATy 3aJICKHUThH Oe3rmoce-
PeIHBO Bix 3’siCyBaHHS 3HAUCHHS CIIOBA Y KOHTEKCTI.

Tak, MPOCTEKMUMO TIepeKIIaj cleHri3mMiB y TBopi «Pekpeauii» F0. AnapyxoBuya:

«Pexpeanii» F0.AuapyxoBuy “Recreations” by Yuri Andrukhovych

e ... gk BUnIsAAaTuMe Maprodusk — 3 60o- e ... how Mortoflyak will look — will he have
pomoro uu Ge3, i 4 JomMUCaB BiH CBii a beard or not? Has he finished novel in
poMaH y Bipiiax, i 4u 3HOBY npumapa- verse? Will he bring that little sex-bomb

OaHumy 3 cOO0I0 OTY CeKc-0OMOOUKY,
CBOIO XKIHKY...

e ... 1Bce 3 mpamopamy, i Bce — Ha HYopro-
IiTb, SIKach Kpeusyxa, Ta i Bxe, Map-
TO(IISIK 3aApiMaB KOJIO MEHE, SIK JUTH-
Ha — cone nomuxeHvKy co01 B KOILIATY
Oopomy, 3apa3 BiH Iyxe HMOXiOHUH 10
Ocramyuka. ..

e ... Maprodusik Poctrcnas, aMatop KoM-
¢dopty i rapsuuX BaHH, HiYHUL OIVKAY,

pecmopaHHuil ies, Mpisi CTYJCHTOK 3
MY3VYUIUUia, MOSl HaWOUIbIIa JUTH-

Ha...

of a wife with him again?...

... the road is choked with cars and buses all

sporting flags and heading for Chortopil,
it s a collective frenzy, no less, Martofliak
is dozing beside me like a baby, he s mur-
muring softly into his bushy beard, just
now he’s very like little Ostap, and he
doubts whether Ostap is his son....

...Rostyslav Martofliak, lover of luxury

and hot baths, nighthawk, lounge lizard
dream of all girls at music school, my big-
gest baby...

[IpoananizyBaBIIM NPUKIAAA MU MOXKEMO CKa3aTH, IO SIKIIO (YyHKIIOHATIbHI aHAIOTH 200
BapiaTHBHI Bi/IIOBIHUKY Bi/ICyTHI B MOBI IepeKiIay, epekiagad MoKe BAATUCS IO IPUHOMY
KOMIICHCAlii, CyTHICTB SIKOTO IIOJISITa€ y TOMY, IO SJIEMEHTH 3MICTY, BTpa4yeHi IpH Hmepekiai
JIOCITIZKYBaHOI OIMHUIII B OPHUTiHAII, TIEPENAIOTHCS B TEKCTI IEPEKIIa Ly iHIINM 3ac000M, TIpH-
4oMy HE0OOB SI3KOBO B TOMY K CaMOMY MICTI, 1110 i B opuriHaui. [ aHamizy Bi3bMeMO TpeTiit
npukiaa. TyT 3aMicTh PO3MOBHOIO CJIOBA «My3YUHJIMILA», K€ YTBOPUIIOCS BiJ 3JIMTTS HPH-
KMETHHUKA Ta IMEHHHUKA «MYy3MKaJbHE yYMIIUIIE, 10 € Peasiero yKpaiHChKOi MOBH, OCKIJIBbKH
B aHIVIIMCBHKIM MOBI HeMae cioBa «y4yunuile, a € «school, college», ToMy mepexianad BKHUB
«music schooly, 1o € HelTpanrpHUM. AJie 100 HE BTPATUTH PO3MOBHOCTI, MEpeKIaay miji-
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CHIMB MeTaOpUYHI BHPA3N «HIYHUN OITyKau» Ta «PECTOPAHHHH JICB» y MEpeKiIai, BKUBIIN
«nighthawk» Ta «longue lizard», mo mMae GBI PO3MOBHE Ta CICHTOBI 3a0apBIICHHA, HIXK Y
MoBi opurinaiy. Tepmin «Lounge lizardy, sik mpaBuio, 300paxxye 100pe OAATHEHOTO YOJIOBi-
Ka, SIKMH BI/IBilye YCTaHOBH, B IKUX 30HPAIOTHCs Oarari JIIOMU 3 METOIO CIIOKYCUTH 3aMOXKHY
JKIHKY CBOIMH JISCTOIIIAMH 1 OMaHJIMBOIO YapiBHiCTIO. TepMiH IMOBIpHO MOBHHEH HECTH B cO0i
II0CH XOJIOZIHE 1 BKpaJUIHBE, Ha4Ye PeNTHIIisl. 3 IHIIOTo OOKY, 1O YOro TYT XOJIO/HA PEIITHIIIS 10
MYXKHBOTO Terutoro jesa? TyT BiOysacs MOHATIITHA 3aMiHa CITiB 13 30epeKeHHAM rpaMaTHYHOT
cTpykrypH [19].

Hactynne, cnoBo «kpeifzyxa», II0 € 3allO3MYEHUM CIICHTOBHUM CIIOBOM B YKpaiHCBKii
MOBI, OyJIO0 TIepeKiIaJeHO 3arajJbHOBKUBAHUM CIOBOM «frenzy», 110 mepekiafaeThest «0oxe-
BUJIJISA, JIIOTh, MIAJNICHICTEY. AJle PO3MOBHICTD NepekiiagaueM OyJ1o IepeiaHo uepes J0daBaHHs
cioBa «collectivey, 110 03HAYAE KIOBHE, TOOTO «ITOBHE OOXKEBLILIS.

Jaui, Ha 110 MU 3BEPHYJIH yBary, Ii¢ Ha 4acTe BKMBAHHS ByJIbrapu3Mis. Bymbrapusm (Bifg
JIaT. — 3BUYAHU, mpocTuii) — rpy0i, OpyTanbHO-ITaiInBi cI0Ba a00 3BOPOTH, Y)KUTI B JIiTEpa-
TYpHiii MOBi. BOHN BXOZSTB IO PI3HUX apro i B 10CHIKyBaHOMY TEKCTi BYKHBAIOTHCS 1JIs pe-
AJIICTUYHOTO BiATBOPEHHS YCHOTO MOBJICHHSI TIEPCOHAXKIB, @ TAKOX UIsl TOCUIICHHSI eKCIIpecil,
SICKpaBIIIOi eMOIIHHOT (31e01IBIIIOr0 HEraTHBHOT) XapaKTEPUCTHKH 0Ci0 UM SBUIL, BUPAKEHHS
PI3KO OCYMIMBOTO CTaBJICHHS JI0 HUX, TAKOX JUISL HAQJIAHHSI MOBI TBOPY IT0OYTOBOTO KOJIOPHTY.
Cuix 3ayBaKHUTH, 11I0 HEBMOTHBOBAHE B)KMBAHHS BYJBIapH3MIB 3aCMiuy€ MOBY XyZOXKHBOTO
TBOpY, CIIpaBisie HeOaxaHuil BIUMB Ha unTada [13: 90].

«Pexpeanii» 0. ArnpyxoBHa

® ... a IOTAT OCb-OCh PYLINTh, 1 1[0 BOHA
pobuTnuMe, ajpKke He HOTPANHUTh Ha CBSTO

Bockpecatouoro yxy, uopm 3abupaii, i 1o
Toxi Oyme?

e ...mIe ¥ CyMHIBa€THCS, YU TO HOTO CHH,
oypuio. ..
e ... BeJNUKA JUTHHA, 0€63b, APYTOPIYHUK Y

IIKOJIL YKUTTS. ..

e ... TIOYaB YCiX MMOJUBATH, & MOTIM KHHYB
HUM Yy AiBYaT, KOTPi aX MJIUIK BiJ mepeHa-
TIPY’KeHHS, 0e0il...

“Recreations” by Yuri Andrykhovych

e ... the train’s about to leave, what’s she
going to do, she’ll miss the festival of The
Resurrecting Spirit, dammit, and what will
happen then?

e ... he doubts whether Ostap is his son,
the blockhead...
e ... what a big baby, what a dunder-

head, second-grader in the school of life

e ...he began squirting everybody with it,
then he threw it to the girls, who just about
fainted from overexcitement, the moron.

VY TBOpi Ay’Ke 9acTO 3yCTPIHAIOTHCS TaKi CIIOBA-BYIbIapH3MH, SIK AeOid, MypHIO, TypH-
10, 6eB3b, YOPT 3a0mpail Ta iHmi. Ha Hanry gyMKy Tiepekiaja € BAaJuM, OCKUTBKH YKpaiHChKi
JAMINBI CIOBa «IypHiio», «0eB3b», «Ae0I» € CHHOHIMAMHU 1 03HAYAIOTh «HE PO3YMHHI,
«aypeHby». B anmilicbkomy mepeknazi Oynmo mifibpaHO Taki XK JIAWINBI CIOBa-CHHOHIMH SIK
“blockhead”, “dunderhead”, “moron” i BCi BOHM MalOTh 3HAUCHHS «{ypPEHb)» Ta «HE0YMKYBa-
TH», MO BIAMOBIA€ CTHITICTHYHOMY 3a0apBICHHIO TEKCTY OPHUTIHAIY.
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Omxe, MOXKHA CKa3aTH, 10 JICKCHYHI TPYIHOLII MEpeKIaay 3 YKpaiHChKOI MOBH aHIIIiM-
CBHKOIO €JIEMEHTIB PO3MOBHO-NOOYTOBOTO CTHIIIO CINPHYMHEHHI, MO-NepIie, KyJIbTypHOI He-
BIJTIOBIAHICTIO MK aHIIIICEKUM Ta YKPaiHCHKHM MOBJICHHEBHMU IIPOCTOPAMU; MO-APYTE, Bij-
MIHHICTIO PO3yMiHHSI PO3MOBHOCTI Ta OOYTOBOCTi B 00YMOBIICHUX MOBaX, III0 € PE3yJIBTaTOM
YaCcTOr0 CEMaHTHYHOTO HE30Iry MiXK 3HAUSHHSIMU YKPaiHCHKUX Ta aHIIIMCHKHUX CIiB, 1 3BICHO
XK, TI0-TPETE, HEBUUCPITHICTIO Ta GaraTorpaHHICTIO PO3MOBHO-II00YTOBOI JICKCHKH B YKpaiH-
CBKilif MOBI.
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Koukynvoscvkuit B.B.
(Tepuoninw, Yxpaina)

TEOPETUYHI TA NPAKTUYHI TPOBJIEMU INEPEKJIAY
KIHOTEKCTIB KOMEIIIMHOT O "KAHPY

YV cmammi npoananizosano cyuacHuil cmaHn YKpaiHCbko2o KiHONEpeKaaody, 6UCEIMIIEHO
OCHOBHI npobiemu npu nepexaadi KiHomexkcmie 63a2ai i KiHokoMeOill 30Kpema, ONUCAHO HU3KY
OUCKYCIIHUX NUMAHb, WO NOMPEOYIOMb NOOANLULO20 BUEYEHHS A OeMATbHO0 ONPAYIOBAHHS.

Knrwuosi cnosa: xinonepexnao, kinomexkcm, adanmayis, komeois, OyOno8aHHs.

B cmamve npoananusuposano coepemenHoe COCMOsHUe YKPAUHCKO20 KUHONepegood,
6bLOEIEHbL OCHOBHBIE NPOONIEMbL NPU NEPeBoOe KUHOMEKCMOE 8000uje U KUHOKOMEOUL 8 4acni-
HOCMU, ONUCAH PAO OUCKYCCUOHHBIX BONPOCOB, KOMOPble HYHCOAIOMCA 6 OdNbHelluem uzyye-
HUU.

Kniouesnle cnosa: kunonepesoo, Kunomexcm, adanmayus, Komeous, Oyouaic.

The article focuses on review of the present stage in translating the foreign films in Ukraine.
It highlights the main problems concerning movies’ translating in general and comedies in
particular, and also a series of translational aspects requiring further research and detailed
elaboration.

Key words: film translation, film text, adaptation, comedy, dubbing.

Ha crorozni ofHi€ro 3 HAHBaXIIMBIMINX IPOOJIEM Y IIePEKIaT03HABCTBI € podiieMa repe-
KJIaJIAI[bKOTO BiITBOPEHHS KIHOTEKCTIB B YMOBaX 1HIIOI JIIHTBOKYJIBTYpH. Y Iill ramy3i IiigHo
MPaIIoI0Th Oararo (axiBiLiB, cepen AKX CIiJ BUOKPEMUTH Taki mocrari, ik M. bepai, C. be-
nses, 1. bysamku, 1. Baiichensn, JI. Bononaperkuii, A. I'aBpunos, B. I'aiinyk, C. ['epacimos,
B. TopimkoBa, I. [lenicosa, C. Eiizenmreiin, M. €ppemosa, 0. )Kusos, M. 3ak, I1. IsamieHko,
P. KaBenoki, B. Kpachux, 0. Jlorman, H. Jly6amosa, P. Maracos, O. Muxanbos, H. Harosi-
nuHa, P. [Tanaxuenko, K. Paiic, 1. Canaes, H. CxopomuciioBa, A. Ciecapenko, [. Cimuikis,
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